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Irányi Dániel — 
Kálmán.

Tisza

(r. •) Miniszterelnököt — dusgaz 
day busásan megfizetett és hatalmas 
irat — hasonlítunk össze envazern 
nipképviselővel, a ki nem csinál belőle tit- 

ot, hogy e ezim’oen van összes rangja 6s 
— jövedelme

Az ember azt hinné, hogy — ami igen 
természetes — az az igen nagy ur volna az 
arisztokrata és az egyszerű népképviselő 
és ellenzéki vezér lesz a liberális demokratia 
valódi példánya és jelképe. Azé a libera­
lizmusé, mely — az Irányi szavait idéz- 
Te — >az<>u gondolkodási és cselekvési 
méd, mely szerint a szabadságot és jog 
egyenlőséget minden embertársunk irányá-
r°!rerve’ azt agy a magán, mint a 
közéletben tiszteletben tartsuk és azt a 
mennyire tőlünk kitelik, megvalósítani 
igyekezzünk.«

Csalódni móltóztatnak. A kormány­
párt szónokai, a mamelukok és renegátok 
a Sehwarcz Gyulák, Asbóth Jánosok és 
ralizkj . . . Taksonyok szerint — a mi­
niszterelnök, vagyis Tisza Kálmán valódi 
belső titkos tanácsos ur 8 exczelleneziája 
» liberális demokrata, mig ellenben a re- 
akczionárius és a 48-iki és függetlenségi 
eszméket cserben hagyta Irányi Dániel 
népképviselő, ez eszmék pártjának a ve­
iére. Tisza Kálmán miniszterelnök, v. b, t 
tanácsos, a porosz vörössas-reud, a Szent 
István-rend és egyéb ily demokratikus jel­
vények birtokosa, vele pedig Tisza Lajos 
az újdonsült gróf, kinek Szeged czi- 
mü satyráját éppen most kritizálja a Tisza 
árja, továbbá a sok v. b. t. és királyi ta­
nácsos és az ország összes mameluk-vá- 
lasztói, kik közül 99*ye rendelkezik fity- 
fenévei . . . akarjuk mondani, fityegő- 
t a 1 a kabát-gallérján, — az igazándiak. 
Ezek mind illatosak egy bizonyos nagyon 
bizonytalan demokr&tiának és liberalizmus 
nak a viaszk-pomádójától.

Igen világos ! Csak tessék lajstromba 
szedni a Tieza-regime vívmányait és aztán 
elolvasni azt a beszédet, a melyben Irá­
nyi Dániel védi meg pártját az egyesült 
renegát és mameluk seregek ostromai ellen

A „DEBBICZM« TÁBCZÁJA.

Késő virágok.
— Versek fiáspár Imrétől —

Te is, Ilonka ?*)
Te is, Ilonka ? A te ajkad 
Sem szól már úgy, mint egykoron ?
— Hát nem tudod már ? A kiáradt 
Vizen (hullám torlott hullámnak)
Hogy átemelt az én karom !

Te is, Honka ? Te is ítélsz.
Es szörnyű vádat dobsz reám
— Hát nem tudod már ? Fői, á fára 
Hogy kúsztam kis Ilon szavára 
S a legszebb almát lehozám.

Te is, Ilonka ? Nincs szivedben 
Számomra édes érzelem ?
— Hát nem tudod már ? Fáktól rejtve, 
Bolyongtunk, hangos szót nem ejtve ... 
Szótian is szól — a szerelem !

Te is Ilonka ? Hát feledj csak, 
ítélj, ne is gondolj velem ...
Az 2,11,,nem tuded már ? Az ígéret !
Most már sötét, örőmte/en f et 

Alkalmi.
A dicsőség, meg a hírnév 
Ne higyjőtek, hogy egyformák !
A dicső kibontja szárnyá.,
A hires taszítja tollát.

A dicsőség égbe szólít,
Vagy magától száll le hozzád . . . 
Könnyebben jutsz el a máshoz :

_AJ» irnevet — kifutkossák.
V Aétitié fcossssbt? versből,

—»■

.f.<u\48p4:Äxtp‘rl indil,í'
iát tartott Ktálmán* ennek korcs-alak­
it tartotta kereszt-vízre és miután a her- 
czegpnmás nem látta „í 0.„„4.u 
belökto az opportunizmus lomtárába.

A 48. és függ. párt lobogtatta a 
wjes vallás-egyenlőség zászlaját, a Tisza 
Kálmán liberalizmusa 12 óv alatt sem 
tette magáévá a liberalizmusnak ezen egyik 
legsarkalatosabb követelményét sem.
. , t *8"as 08 függetlenségi párt kar­
doskodott az általános szavazat-jog mel- 
lett, a melyet Tisza Kálmán megszorított 
a virihzmus intézménye által, esetenként 
pedig ba érdekei agy kívánják fmint p. o 
Szabadkán) csábítgatnak a legégbekiáltóbb 
erőszak és világos csalások segítségével.

A 48-as és függ. párt indítványozta 
azt hogy a választási visszaélések felett 
ítéljen a kúria, de a kormány — a 
mely Perczel Miklóst elcsapta, mert nem 
akart visszaélni főispáni hatalmával és 
keblén melengeti Talliánt, a hires s o m o- 
fJ. 1 le7él inW — liberálisabbnak ta-
Äi embere‘ mmt *

A 48-as és függetlenségi párt, a 
protebczió rendszer korlátozását ellensú­
lyozni óhajtja egy hivatalnoki-pragmatika 
megalkotásával, indítványozza a testi bün­
tetések eltörlését, a vasárnapi munkaszü- 
netef javítani óhajt a munkások helyze­
tén. felszólal mindenkor, a midőn erre 
magas erkölcsi szempontokat talál 
maga szegény, tagjainak összes ereje ' a 
meggyőződés tiszta nemessége, . Ez aizv 
úttal jutalmuk is. A kormány _ 
az corrumpál, igen gyanús költségvetések 
alapján épít fényűző középületeket, veszte­
get, elnéz minden párt- és magán-hunczut- 
8ágot, ront és bont, annak szempontja 
mindig az önérdek és kincse a közvagyon 
»bona vaccá<-ja, híveinek demok­
ratikus jutalma (a mint már arra utal­
tunk) a czim, a rang, a kabáton fityegő 
csecsebecse és az az igen liberális 
felfogás, hogy a mi az országé, az az

Szerintük talán bizony nem is

_. Hirdetési dU:
«őrért 5 kr. s.ryobb l.rj.d.Imü , tbbb.iör 

*'/”k *,k" >«»rint »leg 
«• 6 b b árén rét»tn«k f.l Bélj.gdlJ minden külön beik!». . *«»«rt 80 kr.

.Nylltér* ben mafjlenö köele 
■4et minden petit eore 80 kr 
Hlráetéeek felrétetnek a kiadó 
híreiéiben, KL'TASI I.kÖDTT. 
aromdájiben, relemlnt ZICHER 
MAN H. k»tr. Irodájában la. 
. bérmemetlenU]
beküldött levelek nem rétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok vieeza nem 
adatnak.

liberalizmus e haza elvitázhatlan 
jogait, függetlenségét és önállóságát, az 
ónálló magyar hadseregnek 1887.-ben 
szankczionált elvét, külön vámterületet és 
szabadságának egyéb postulatumait ki- 
L1Ln.,, k'kUzdeni. azokhoz ragaszkodni, 
és pártja"0^ raoraszk°dik Irányi Dániel

Szerintük nem reakczioná- 
r izmus és a hazaárulással 
határos bűn mind e jogokat és sza­
badságokat feladni s azokról lemondani 
udvaroncz hajlamokból és a hatalmak 
mindenekfelett való szeretőiéből, 
i xi \ liberalizmus áll puszta jelszavak­
ból Azt nem is tettek -után kell meg­
ítélni. 6

Imé, itt a párhuzam, a mely után 
egészen világos és elfogadható dolog, 
i°gy a mamelukok és renegátok sere­

gei szerint Tisza Kálmán és uj-gróf 
Tisza Lajos v. b. t. tanácsos urak a 
demokraták, mi pedig (valószínűleg azért, 
mert a párt amputálta magát a testére 
a kormánypártból tragadt, kórnak ta­
lán nem is mindenkor tekinthető anti­
szemitizmus miatt) vagyunk a titkos 
rakczionáriusok, mi szövetkezünk titkon 
az ultramontanizmussal, sőt lehet, hogy 
a báró Ba 1 dácsy-fé le h agya­
ié k i s éppen a mi kezűn 
kön olvadt el eredeti érté 
kének az ötvened részére , .

— Országgyűlés. A képviselőház tez-
Ks !itátben bfej6Üte a köitsé6vetésí álta 
ítavLIlí’ö ",eynek vé6eztével névszerinti 
szavazás következett. A szavazást megelőzőleg
2v5l.«f*ílt m1g, hosszasan védve határozati 
javaslatát és vedekezve a kormánypárti táma-
ÍStn rnébenu - Többekkel ' polemisálva, 
Meltzellel szemben egyebek közt azt jegyzé
meg, hogy szász kérdés nincs. Miután pedig 
i chwarcz Gyulát is apostrophálta, ez utóbbi 
személyes kérdésben tüzetesen nyilatkozott 
®ddl ’ pol'f'ka‘ pályafutásáról. — Most Tisza 
Kálmán állt fel és tartott egy hosszabb 
polemicus beszédet. Ezután következett a 
névszerinti szavazás, melynek eredménye az 
hogy 450 igazolt képviselő közül a költség- 
vetés elfogadása mellett 215, ellene 113 kép­
viselő szavazott (121 képviselő távol volt) s 
így a folyó évi államköltségvetés — álta­
lánosságban 102 szótöbbséggel fogad­
tatott el részletes tárgyalás alapjául. Követ­
kezett az uj fegyverekkel való 7 napi gyakor-

latr<! Sm10, törvényjaTaslat, melyet Münnich 
Aurél előadó indokolt. Szóltak utána a szélső­
balról Czirer, a ki közjogi kifogásokat hozott
5 “ j£r®llen- és a mérsékelt 
ellenzék sorából gr. Pongrácz Károly, ki elis­
merő szavakban nyilatkozott a hadsereg- és 
honvédségről. Szólásra még mások is lévén 
főijegyezve, ma folytatja a ház e törvényja-
MÄtt« uwSS.iJS“!“ után
, . Ä szabadkai vizsgálat. A szabadkai 
képviselőválasztás dolgában kiküldött biztos • 
Szerb György orsz. képviselő befejezte a vizs­
gálatot, melyet, november végén kezdett meg. 
összesen tizenkilencz tárgyalási napon 242 
tanút hallgattak ki s 35 terjedelmes jegyző­
könyvet vettek föl. A vizsgalati iratok nyaláb- 
számba mennek. Maga a főjegyzőkönyv 77 
ívre terjed s van vagy hatvan darab mellék- 
iete a mi közel kétszáz ivet tölt be. Mond­
ják, hogy a peticiónálók által letett ezer frt 
elég sem lesz a vizsgálati költségek fedezé­
sére Maga a vizsgálat telhetóleg simán folyt 
e u8y a Horvát-, mint a Mukics-párt hívei 

nagy elismeréssel nyilatkoznak a vizsgáló biztos 
tapintatos eljárásáról; persze reménykedik 
mindegyik, hogy a biráló-bizottság neki ad 
várják AZ *té*etet különben izgalmasan

— Jókai toaeztja Az országos szabad­
elvű párt — a mint azt Giii Balázs mun­
katársunk bővebben elbeszéli — nagy ban­
kettet csapott a költségvetés elfogadtásának 
a* őrömére. Beszélt Tisza Kálmán s, J ó k ai 
Mór pedig a következő toastot mondta : „Te 
leki József gróf, fiatal képviselőtársam, szó- 
!®,k. az Trhoz ! Egyszer egy számos tagból 
u «»fi 1 apró sarjadékai felszólították a 
közöttük legserdtiltebb bátyát, hogy ujeszten- 
dó napján, az édes papát mindnyájuk nevé-

ff’ m,ég pedi6 saíát maga által 
készített szónoklattal. Mely feladatot a fiatal 
tolmács a következő üdvözlettel oldotta meg : 
"Adja Isten kedves papa, hogy mi a iövó
valíevíítbeV.0bF gyer6kek Iegjönk, mintJta- 
tánív fu.nk' ÉD ezt igen jö kőszőntési min- 
JS? .,a á!om\3 mint legvénebb bátva az 
ocséimtől megbizatva, én is azt kívánom a 
mi atyaiiag gondoskodó országgyűlési elnö- 
kü.nknek’ k°gy fi adja Isten, hogy mi jobb gye­
rekek legyünk az idén, mint tavak voltunk.“ 

h°gy ne csavarogjunk eí annyi lecz- 
keórát hanem a mikor lehet, ott legvünk a 
helyünkön kívánom, hogy tanuljunk többet, 
lármázzunk kevesebbet, mint eddig Kívánom, 
hogy ne tépjük egymásnak a haját, annyit 
mint a múlt esztendőben. Kívánom, hogy ne 
adjunk annyi okot az elnöki csengettyű el 
koptatására, mint tavaly és különösen kívá­

nom. hogy ne faragjuk bole neve­
inket a padba, a hol ülünk, mert

ff actus illabatur orbis !**)
Ljjad vezet, szemem a czélt eléri,
L r a m ! már a sir van legközelebb !
Le kém, hatalmas végzet számon kéri,
A koldus újra dús leszen veled !
Oh te előtted hulltam én a porba,
Csak neved haliik jajjaim között,
Büszkén kiáltom, ámbár letiporva,
Hisz eilenim csak hitvány eszközök : 

Impavidum ferient ruinae !

Vérem kicsordúlt, hő szivem kitépve 
Lassú halál emészti keblemet.
Es bár ezerszer ingott már hitébe', 
ludom, te vársz a sirküszöb felett!
Nem tagadom, nyoma vau a csatának, 
Sajog sebem, mennék pihenni már,
De büszkén vágom a gúny kaczajának 
Mely a vonaglő megadásra vár :

Inpavidum ferient ruinae !

A gyűlölet fáj, egy koldus kezében 
Királyi balzsam a részvét nekem,
Idegen szívben, tova messzeségben 
Könnyes szemekkel várom, keresem ! 
Elfogadom az idegen kegyelmét,
Nem attól a ki sújtott, elhagyott, 
Lelkembe zárom végzetem keservét,
Ne lássa ő, hogy nyomorult vagyok, 

Inpavidum ferient ruinae !
Beteg vaieH nom senk; lágyan,
Híjába volt könny, sóhaj, epedés ;
Nem pihenék, midőn pihenni vágytam,
Sí e d d ó csatákra nincsen pi-
o , ,, h e n é s !
S mely elboríta, a tengernek alján
Kincs, drága gyöngy, ha volt is — elveszett. 
Jelszóm lett, a végzetnek küzdve balján 
Míg tornyosultak sűrű fellegek :

Inpavidum ferient ruinae !
**) Régebbi veri átdolgozása,

Küzdők tovább kétségb’ esett csatákat, 
sf Melyekre részvétlen néz a világ !

Hagy vesszek ei ! Szegény — ki sír utánad ? 
Imát rebegve honn ki vár reád ?
Nem, senki. . . Még sincs lelkemben le­

mondás,
Daczoljon, a kit minden fenyeget! 
Jelszóm maradsz óh ! régi büszke mondás, 
Hiszen nem egy haldokló rebegett : 

Inpavidum ferient ruinae !

A bolygóinak . . .
A bolygásnak még sincsen vége, 
Bolyongok vad rengetegen . . .
Nincs fenevad, hogy elesége 
Lenne ez a beteg szivem !

Mellettem az ö r ö k z s i d ó jár 
S a bolygásban ugyan kitart .. .
Öreg kolléga, úgy e jól járt,
Ki főileié a ravatalt !

Oh erre a nyughelyre várok !
S a vén zsidó nagyot kaczag :
Örülj, ha a temető-árok 
Lakónak egykor befogad 1

Temető árok élte is már,
Kihez senki sem tartozik . . , 
így szól a rém sietve... nem vár,
Nem néz hátra, nem búcsúzik.

Adj virágot. . .
Adj virágot, ifjú lányka,
Ablakodban rózsák nyílnak ...
Jól esik a nagy betegnek 
A mosoly s a rózsa-illat.

Mosolyogva nyújtsd a rózsát,
Ajkadon is rózsák nyílnak . . .
Jól esik a nagy betegnek 
A mosoly a a rózsa illat.,,

Rózsát a síromra is hozz, 
Könnyed légyen rajta harmat . . 
A halottnak — hogyha érez — 
Kedves a könny s rózsa-illat!

Halottaim . . .
Halottaim s feledteim Ti, 
Emléktek a szív visszainti,
Oh jöjjetek!

Gondolkozom elandalodva, 
Könnyek között ig mosolyogva 
Felőletek! ^ ’

Mind elrepülnek, viszi messze 
Kit sírba le, kit mértföldekre, 
ozellemi szárny.

Csak egy marad ... kinek kezében 
\ illanni láttam a tőrt régen... 
Bús véres árny!

Kiássák a . .
Kiássák a halottakat,
Szerte szólják csontjaikat,
Vön koponya, félre innét —
Ide uj halottak jönnek.

Az életben, a halálban 
Concurrenczia, elnyomás < an. 
vén koponya félre gördül 

Kilökték a sirgödőrbül.
Este van . . .

Este van, lefekszem,
Beteg szivem sajog . . .
Azt mondják, hogy megint 
Magam, magam vagyok !

A szegény beteg szív 
Olyan sebesen ver . . .
Ha megszűnnék . . . megse 
Tudná semmi ember {
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a z aztán sok kellemetlenségre 
ad okot, ha más padba ülünk át. 
A mi tisztelt elnök-atyánknak pedig kívánom 
hogy őt azon az elnöki széken, a mely a mai 
ülöszobrok korszakában, valóságos eleven mo­
numentum képét nyújtja nekünk középen az
elnökkel, pblalr a peninspkkfll, elől a relerens aUgyallai az Lr Isten meg számos „ot eszten­
dőkig“ épségben és jó kedvvel béllelt phieg- 
mában mindnyájunk örömére megtartsa. Éljen 
sokáig Péehy Tamás.“

A névnek a padba való Lefaragására mi 
„sok kellemetlenségre ad okot, 
ha más padba ülünk át“ aligha nem 
a kormánypárti renegátokra vonatkozó czél- 
zás, mint a kikre ugyan rájok olvasták a bud- 
gett-vita alatt azt, hogy mit beszéltek egykor 
az ellenzéki padokon. De hát Tisza Kálmánra 
éppen úgy vonatkozhatik, mint Schwarcz 
Gyulára, vagy Asbóth Jánosra.

— Külfoidi hírek. Német hadi­
ké I c s ö n Berlin, jan. 23 A kormány tör 
vényjavaslatot terjesztett a szövetségtanács 
elé, melynek alapján a kormány felhatalma­
zást nyer, hogy katonai czélokra, melyek ti­
tokban tarta/idoir -- a>i. a
zjviimer Politische Nachrichten szerint még a 
legutóbb á hírlapokban 230 millióra tett köl 
csönösszeg sem felel meg egészen a valóság 
nak. — Michel Lujza fátuma. Hav- 
rebau vasárnap anarchista népgyülés volt s 
ezen bizonyos Lukas nevű egyén revolverből 
kétszer rálőtt Michel Lujzára, kit egyik golyó 
fültövön ért. A sebet súly osnak mondják. A 
merénylőt a tömeg lynchelni akarta, de a 
rendőrség megmenté — a börtön számára. — 
Franczianémet határkonflik- 
t u s történt ismét. Német határőrök ismét egy 
francziát fogtak al ; a Nanry-ból érkező tu 
dósitás persze azt mondja : jogtalanul, csalár 
dui. A „martyr“-t ezúttal Barberot-, ak hív­
ják s hetven éves öreg ur. Fegyveresen jelent 
meg a határon, a hol állítólag vaddisznóra 
akart vadászni. A határról német vámőrt pil­
lantott, meg, a ki jelt adott neki, liogv men­
jen előre, ö gyanútlanul megtette s aztán 
földre tepertők, elvetitek fegyverét s inasát 
Pomerangeba kisérték. — Békés hTr 
krakő jan. 23. Varsóból jelentik : A Varsó­
ban január 1 én összeült hadi tanács, melyen 
Gurko tábornok elnökölt, hír szerint figyel­
meztetni akarja az uralkodót, hogy Lengyel- 
országban most szó sem lehet tárna dú 
h á b o r u ró 1, s hogy a várak kiépítéséhez 
még 20 millió rubel szükséges. E haditanács 
szerint minden pálya kettős vágányura alakí­
tandó át. \ é d e 1 m i háborút könnyen 
viselhet az ország. Erre eleg jók az utak és 
elég bőséges a készlet is. A haditanács — hir 
szerint — nagy pénzösszegeket követelt.

midőn a pátens ellen küzködtek, s jól esett 
hallania a „Vékony deszka kerítését, mely az 
ó kedves vőlegény dala volt . . .

Politikai dala is az Tiszának
Hiszen az ő politikája okozza, logy Ma­

gyarországot mi választja el a legnagyobb ve­
szedelmektől ?

1.) Az állam tönktől ?
2) Az Ausztriába olvadástól ?
3.) A forradalmaktól ?
Hát mi egyéb, mint csak — T é k o n y 

deszka kerítés . . .
*

Hej ! kár is azt a pátenst emlegetni 1
Akkor Tiszának a patentális idők p á- 

t e II s t szolgáltattak a haza megszabadítá­
sára . . .

Most az ő korszaka rosszabb ama pátens- 
időknél is.

Pátense van a haza megrontására.

nagóga meg a zsidó temető emlékeztet arra, 
hogy Izrael fiai valamikor számosán lak­
tak ott.

A monda szerint egykor annyi volt a 
zsidó Friedlaudbau, hogy Jud enfried- 
n a k (zsidó-békének) nevezték el. Friedland- 
nak ez Kló onei-ínt lőÖO lakosa van és az 
utolsó zsidó meghalálüzua~ ..,.4n Christenfried- 
nek (keresztén y-b ő k é n e a, 
getik.

Nálunk az első zsidóból lesz tiz év alatt 
1500, nemhogy 1500 olvadna le egyre.

Teszem p. o. Debreczen városa II. kerü 
leiében . . .

Tisza még azt is kívánta a nótelen kép- 
mv»ixi—I., 1 „.riasszanak ők is
magoknak menyasszonyt és vő- 
1 e g é n y d a 1 t sárrá majd ősz ko- 

I r íj k b a n i s olyan örömmel gon- 
Idoljának, mint ő a magáéra !“

Hja — könnyű nekik menyassszonyt vá­
lasztani mikor a Tisza oldalán mamelukos- 
kodnak !

Olyan jó parthiek a Tisza-párti fiatal 
urak a báltere'mben, mint a mily rosszak a 
politikában.

X őlegény dalnak pedig ajánljuk 
azt, hogy :

El> lél, kutya fél,
Mig a generáli» él !

Vagy azt, hogy :

Én vagyok az, a ki nem jó,
Tisza Kálmánt támogató,
Maui Kat/ba nyitogató,
Jogokat teladogató !

KARCZOLATOK.
(„Vékony deszka kerítés . . .“ — Az a pátens._A
vőlegény dai. — Szó és tett. — A iiberalizmus. — Az 
utolsó zsidó. — Négy baj ! — Meg egyszer a uaukett I)

„Vékony deszka kerítés . . .“
Ez a miniszterelnök nótája. Húzták teg 

napelőtt az országos szabadelvü-párt által ren­
dezett lakomán is. Ez volt a harács-költségvetés 
áldó m á s a A nótát a kormányelnök most 
is oly jó kedvvel hallgatta, hogy utáni, újra feig 
szólalt, elmondva: szereti a népzenét, mert 
magyar a természete s mert kedves emlekei 
vannak hozzá kötve, \aiaha Debrecsenbeu a 
Boka Károly zenéje mellől mentek a gyűlésre,

Elhallgatom Tisza Kálmánt, a mint az 
zal a váddal hajigálódzik, hogy az ellenzék 
nem tesz, hanem csak beszél

Az ellouzék könnyen átléphetne a t e 11 e k 
mezejére, ha megismételné azt a kis fáklyás- 
menetet. a melynek füstje oly rossz levegőt 
csinált a budai váriakban.

Meg aztán csak akarnia kellene az 1875 
ki szédelgést . . .

Ez volt az első tette Tiszának. Addig, 
mig ellenzéki volt, ö is csak beszélt.

A „Fővárosi Lapok“ írja, hogy a buda­
pesti jégcsarnokban a múltkor hire futott, 
hogy egy fiatal ember csonttörést szenvedett. Egy 
úri nő — egész arczán a részvét és izgalom 
jelével — sietett egy úrhoz aggódva kérdeni: 
ki volt az a szerencsetlen ? Az ur nem tudta 
megmondani s annyit mondott csak: „Ugy 
hallom, hogy egy fiatal zsidó !“ „Vagy Ugy !“
jegyző meg a delnő. Aggodalom, izgalom egy­
szerre eltűntek a kellemes arczról. Most 
m ár ne m érdekelte a felebarátjának , bal­
sorsa.

Eddig a „Fővárosi Lapok“ előadása,
Bizonyára lelketlen egy nő volt a kivel 

ez eset megtörtént.
Lehet azonban, hogy az a „Vagy ugy" 

nem jelentett egyebet, mint megkönnyebülést 
a felett, hogy a baleset nem rokont, udvarlót 
vagy ismerőst ért-e ?

Nagyobb baj azonban, hogy az ilyen 
közleményekkel szitják a tagadhatatlanul meg 
levő feszültséget és az abban nagyon részes 
érzékenykedést.

Még nagyobb baj, hogy az orvoslást le­
hetetlenné teszik az az egyoldalú felfogás, 
hogy a hibát mindig egy oldalon és nem minda- 
két részen keresik.

Mig éltem, befogták 
A szemem — vak voltam . . . 
S nem lesz, ki a szemem 
Befogja majd . . . holtan.
Egy nyájast hangot . . .

Egy nyájas hangot, egy szelíd dalt. 
Búcsúra tán . . .

Felőled zengjük az utolsót,
Szép kis leány!

Bád gondolok, s jóságos, édes 
Szemedre most,

Elképzelem hajadnak árját,
Nap-aranyost!

Szavadra gondolok, a melynek 
Zenéje van

És esküvődre, melyre indulsz 
uly boldogan !

Légy boldog . . . e dal tán utolsó 
Nótám, dalom,

Belé lopám első dalomból 
Vig mosolyom !

REJTELMEK.
— Regény.—

Irta SZALATNAY LÁSZLÓ.
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Champion Albert.
— Hallom, folytatá az anya, tanulni nem 

szeietsz, rövid időn 14 éves ieszesz, mire 
számítasz ? szólj, mi akarsz lenni ?

A daczos fin egy szót sem szólott.
\ olua e kedved katona lenni ?

Most felnézett a fin, mintegy kémlelve 
komolyan beszőlnek-e vele ? midőn" látta, ho<n’ 
itt nem tréfálnak, mogorván mondá :

— Katona szeretnék lenni.

A liberalismus abban hasonlít a csók­
hoz hogy reá is elmondhatjuk a költővel, 
miszerint:

A csókot gyakorold, ne nagyi rázd . . .
A Tisza szófia-liberalizmusára pedig el­

mondhatjuk, hogy:
Libera nos a mato . . .

*

Bitka agy város a Németországban fekvő 
Friedland!

Itt e hó 14-én halt meg az utolsó zsidó 
a ki a városban lakott. Most már csak a zsi-

— Látja asszonyom ! mondá a tanár.
Jól vau fiam, ha az akarsz lenni, be 

adiak a katona intézetbe.
Margit csakugyan megtartotta szavát, 

s Albert rövid időn be lett véve katona- 
intézetbe.

László és Sándortól könnyedén búcsú­
zott el, s örömmel vette fel az intézet csinos 
ruháját.

Ugorjunk át nehány évet, mely alatt 
semmi érdekes nem történt.

A két fin a jogot végezte el, s ugyan 
ekkor Albert hadnagygyá lett kinevezve egy 
dragonyos ezredbe, mely épen Magyarországon 
volt, s a véletlen ugy hozta, ho-y ő a Kőfa­
luval határos L.-városba — tétetett, állo­
másba.

Sándor és elválhatlan barátja Lengyel 
László Kőfalu lakói lettek, egyik sem akart 
hivatalnok, vagy ügyvéd lenni.'de gazdálkodni 
akartak.

A két szüle nem ellenezte.
Lászlónak ugyan más titkos gondolata 

is volt, a miért Kőfalura vágyott : ez Anna 
volt.

Mert a szép kis leány még szebb nagy 
leánynyá vált, s bátran mondhatjuk, hogy a 
vád;1 llle^ l,arátsáS köztük forró szerelemmé

Tisza Kálmán miniszterelnök a szabad­
elvű párt feutemlegetett lakomáján azt is kí­
vánta, hogy az országnak legyen ellenzéke, 
mely minden erővel törekedjék többség leuni, 
de soha ne törekedjék a nemzet 
félrevezetésével ezt elérni.

No ezt a kelléket Tisza Kálmán minde- 
denütt megtalálta, csak nem a saját egy­
kori ellenzekeskedésének a történetében!
____ 6i!i Balázs.

HELYI HÍREK.
* Győzelmes osztrák hadvezér. A tegnapi 

országgyűlés alkalmavai gróf Pongrácz Károly 
képviselő azt a hihetetlen Állítást koczkáztatta 
hogy „hadseregünk élén egy győzelmet aratott 
hadvezér áll.- A képviselők csodálkozással és 
kerdöieg cekiute.tek a sz nokra s Thaly 
Kálmán, városunk 1 -só kerületének képviselője 
meg is kérdezte tőle : ki az a győzelmes had­
vezér ? — Mire Pongrácz azt felelte, hogy 
„Albrech tőherczeg, ki a custozzai csatát győ­
zelmesen vívta“ Eire Thaly csak annyit vá­
laszolt : „Könnyű volt ott!“

* Felolvasó estely. A kereskedő ifjak 
önképzó egyesületében holnap, csütörtökén

este Dr. Szántó Sámuel, kereskedelmi akadé­
miai tanár tart felolvasást, „A világkereskede­
lem korunkban“ czimü dolgozatából. Az es- 

e5esti‘eti tagok vendégei is szivesen 
láttatnak. — A felolvasás kezdete 8V, órakor.

Színház. Lásziné, kitűnő anya-szinész- 
nőnk a legrokonszenvesebb fogadtatásra talált 
regnapi jutalomjátéka alkalmából. Szép közön­
ség volt jelen, a zsmór-padlásról babérkoszo­
rút bocsátottak alá, melynek bordeaux-szalan- 
„Ä g,felírás volt olvasható, arany betűkkel-
„Legjobb 'b“a\ Lászinénknak“ —
A zenekarból díszes virágKÓaífí»«, í.a n. 24.“ 
fel a művésznőnek, mindezt a közönség foiF. 
tonos éljenei és tapsai között. Része volt "a 
rokonszenves fogadtatásban Kerekes Géza 
urnák, a „Villám“ ez. élezlap szerkesztőjének, 
ki szintén kapott a zsinór-padlásról leeresztett 
csinos koszorút; ennek fehér szalagján ez 
volt az arany-betűs felirat : „Kerekes 
G é z á n a k“ és „1888 M. I.“ ős ezenkívül 
egy bokrétát is. — Az előadás legkimagaslóbb 
részeit képezték Lásziné (Ördög Sára) 
mély drámai hatású jelenetei, korcsmái je ene- 
tével Medgyaszai Evelin (Angyal Liszka), 
Hadai (Miklós) és Molnár (Xbris) szép 
éneke a II. felvonásban, továbbá nehány moz­
zanataira nagyon is diskrét Rónaszéky 
(Lőrincz) és Loesareknő (Krizsa) játé­
kával. A néma személyzet közönyös magatar 
fásán (egy-két zsidó gavallér kivételével) meg­
látszott a rendezés szokott lanyha gondat­
lansága.

Fiát szeiette, de félt jövőjétől, mert 
a natal tiszt folytonosan zsarolta, s már 
Jövedelme nem volt képes fedezni annak 
kiadásait, és a tőkéhez is hozzá nyúlt.

A szegény nőt a sok csapás megtörte 
Beteg lett.

lednek"” ^teZte bog- utolsó napjai köze- 

Albertet sürgősen hívta magához.
Ez nem ugyan szeretetből, de remélte 

hogy tele zsebbel távozik el, sietett eledet 
tenni anyja kívánságának.

hÄsr“mitó"Mijit

Nem vallották azt ki egymásnak, de 
mindkettő érezte.

Mióta László haza került Anna aniín-ll 
a -ott ugyan, de azért C/.arnewszkinénél is
retett! magát' kit édes faként sze-

vo Champion Albert L-ről többször áth­
ágok Köfalura, a régi barát mindéi szí­

vesen látott vendég volt, bár László nem sZi 
vesen vette, ha Anna körül csörgette a kar­
dot, s annyira inkább, mert Anna az élénk- 
csinos tiszt társalgását szivesen vette.

Margit tolytono-an Patakon lakott csen­
des elvonultságban töltve napjait.

Margit szeretettel csókolta össze fiát, de
é ®zt®’ hogy ne,m uapjai, talán csak órái van­
nak hátra, reszkető hangon mondá:

Édes fiam, te még múltamat nőmósmered, halálos ágyamon8vallók meg ££

a betegre.11 meghökkenve tekintett

,, I, Iham törvénytelen gyermek va»y 
apád elhagyott engem, én megöltem őt
... ,A .ü®zt rémülten ugrott fel, s nem tu­
dott hirtelen szólam tu

, csendesen, folytatá a beteg
ezt egyedül Lengyelné, s az öreg Zsolnai tud- 
ják, de ezek jó indulattal vannak hozzánl- 
ezt ne is feledd el, tiszteld és becsüld őket’ 
mert ezek megérdemlik. 0Ket’

Beszélj, anyám ! tudni ok»«uh min­
dent.

Margit elmondá Albertnek mindazt a 
mit már ösme ünk. ’

A tiszt izgatottan hallgatta.
— Mért hallgattál eddig anyám ?

Nem akartalak szomoritani, de végre 
mégis meg kellett tudnod.

Albert sem jót, sem rosszat nem szó- 
bába éSZreVehetö hide§sé8gel járkált a szo-

Pűspöki Imre jutalomjátékát újólag ajánl­
juk a közönség pártfogásába. Ugy szólván 
szám felett szerződvén, szerényen elfogadta a 
segéd színész helyzetét s csakhamar 
kitűnt (főbb szerepei a „Ne bántsd virág“, 
„US király“ ős „Bolondok grófjáéban) hogy 
nagyon jóravaló erőt nyertünk benne, a kit 
érdemes volna egy két buffo szerepben meg­
kísérteni. Ilyenek Ollendorff, Zsupán, Nazoni. 
Reméljük, hogy pénteki jutalomjátéka teljesen 
sikerül.

*

Színházi műsor. Ján. 26-án : „p e t a- 
ud király udvara.“ 27-én : „Bolon­
dok g r ó f j a“ (Püspöki jutalomjátéka) 28-
kán : „No bánts virág,“ 29-én : „V a- 
rázsfátyol“ 30-án : „Két p i sztoly“. 
31 én : „Kis mama1, „Már késő“, 
„I olgártárs“ vígjátékok. Febr. 1-én : 
ugyanazon darabok, másodszor. 2-án : „A n- 
g o 1“ (Locsarekne jutalomjátóka). 3-kán : 
„I r a n c z 111 o n“. 4-én : „N e v i g v a 
kis érte the.“ (Először.) g'
„• .Q ®ei?ki v^Byona. A pénzügyminiszter 
uj rendelettel szabályozta, hogy mi történjék 
az olyan talált ingóságokkal, melyeknek nem 
akad gazdájok. Azt rendeli, hogy ha az ingó- 
ság nem ér többet ötszáz forintuál, közvetle 
nul a kincstári jogügyi igazgatóság intézkedik, 
ha ellenben az értek ötszáz forintnál nagyobb 
a pénzügy miniszter magának tartja fenn a ren­
delkezés jogát. Az ilyen „senki vagyonát“ 
azonbau jövőre kizárólag a budapesti állam-
mí1nari,keZ»el? S száll,oiJa ei. tehát bárhol ta­
lálták, hivatalos utón oda kell küldeni.
I . . * Pal naP/a Ma ünnepelték névnapjai­
kat . Hodossy Pál, püspöki titkár, Búzás Pál, 
Somogyi Pál, Nagy Pál. Márk Pál főiskola 
tanárok kiknél a jó barátok ős ismerősökT- 

ejeztek legjobb szerenese-kiváuataikat. Nagy 
lal főiskolai tanár urat, kit tanítványai rajon"- 
gó szeretettel vesznek körül, a VII-ik osz­
tálybeli tanulók értékes thea-készlette! lepték 
meg, me.yet egy küldöttség kézbesített Nagy

szélt.
Margit mindég elhalóbb hangon be-

T onavEt0!SÓ drfm,ban vagyok fiam, szeresd 
Lengyel Lászlót, legyen 6 szent előtted va- 
gyonom összes okmányait asztalomban I ed 
szép összeget hagyok reád légy boldog v ele.’

A szegény nő most végperczeire tott 
az életnek, megtört szemeit fiára vető s 'en­
ge karjait felé tárta. ’ "

A hálátlan fiú rá sem nézett.
Nehány perez múlva a szerencsétlen anva 

megszűnt élni. J
Temetés. . . .
Borzasztó és fájdalmas érzés az, midőn 

szereltünket elveszítjük.
A hideg merev test fekszik előttünk.
A kedves vonások érzéketlenek. 
a ehány perez, s a koporsó rémes bel- 

seje fogadja magába az örökre távozót 
■ ut,A.lharang ércz-szava, oly busán, oly 

zivtépoleg szol, mintha minden hangja e y- 
egy tőrszurás volna az elmaradtak szivére.

Felhangzik az ének.
Utólszor látjuk a kedves halottat, a ko- 

poisó sötét fedele elfedi előttünk.
A nyitott sir készen várja az uj lakó­

ját.
A koporsóra hulló hantok tompa dübör­

gése a legérzéketlenebb lelket is me 
benti. ...

Kis halom i.ugy- itt is egy ember
ici az élet adóját lerótta.

Pár napig emlékezünk, s aztán a feledés 
homályába borul az elhagyott sirbalom. . .

Fájdalmasan rázza meg a temetés az em­
bert, kivált ha szerető szivek veszik a ko­
porsót körül.

Az elhagyatott koporsó pedig jobban 
megérdemli a részvétet.

Ki tudja, mily sokat szenvedett hideg 
felen van a rideg koporsó rejtekében ? !

Ne legyünk érzéketlenek, ha temetést 
látunk.,.. gondoljunk oda, vajon mi lesz a

:!í

Pál urnák 
a magunkét i 

* Elfőj
nánási földbl 
nevű szállójl 
gü ékszert il 
Kovács Antq 
Zsadányi cs 
Kovács Anta 
tevőknek, ki 
bőrtöiiőkbenJ
a többek k- J 
MiksUs M sl 

éz uj nyomual 
Antalt elfogni 
pesten tartól 
délelőtt Schi 
Ugyanannak, 
pályaudvarbaj 
tartóztatni. H 
5000 frt értéj 
ismerte, hód 
vallotta, hogj 
a fővárosban] 

* A sza 
Íves „Nimród 
heteknek. Díj 
néha néha lil 
ellopott perez 
gény-asztalhoj 

Egy hét! 
s a vendéglői ] 
ítéletét ePa| 
érte.“

Tegnap 
egy elpólyáltj 
sáról utazó 
saság.

Csak vei
sált, nvakra 
áll: Alfred 

De bogi 
a kilecz parh 
goi flastromo: 
volt raggatva 

— Emb 
— Hagy 

Még Így nem 
— Hallj 

bumzert.
— Tegij 

hogy nagy hii 
gyot a spájzf 
a sestakerti 
csak ugy gyail 
a hónak. A h| 
árokból egy 
összekarmolásj 
mint a Svájc 
a puskámtóll 
oda van örój 
meghalt ijedtj 
zattal beáüitű 

— Szegj 
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DEBRECZEN.
Pál urnák A jó kivánatokhoz mi is csatoljuk 
a magunkét !

* Elfogott betörő. Szepessy Jolán hajdú 
nánási földbirtokosnőt, a főváros „Budapest“ 
nevű szállójában megrabolták, nagy mennyisé­
gű ékszert rabolva el tőle. Az ékszer lopást 
Kovács Antal nevű egyén, ki a letartóztatott 
Zsadányi cselédkönyvét ellopta, követte el. 
Kovács Antal egyike a leghirhedtebb gonosz­
tevőknek, ki éveket töltött már különbőz^ 
börtönökben. Mindenkor álnév j^ai "Antal, 
a többek közt Kjs/iSadányi János nevek alatt 
Miksifia, eV számos nagyobb lopást. Daczára 

ez uj nyomnak azonban nem sikerült Kovács 
Antalt elfogni, bár egész e hó 21-éig Buda­
pesten tartózkodott, Pozsonyban tegnapelőtt 
délelőtt Schwingenschögl rendőrkapitánynak, 
ügyanannak, ki Spangát is elfogta, sikerült a 
pályaudvarban a vakmerő ékszerésztolvajt le­
tartóztatni. Birtokában 150 frt készpénzt és 
5000 frt értékű ékszert találtak. Kovács be­
ismerte, hogy ő követte el a lopást és azt 
vallotta, hogy a tett elkövetése után egy hétig 
a fővárosban tartózkodott.

* A szalon-farkas Alfréd ur szenvedé­
lyes „Nimród.“ Kellős közepén van a mézes­
heteknek. De azért nem tudja megállani, hogy 
néha néha hivatalból hazamenet egy pár 
ellopott perezre be ne nézzen a hajdani le­
gény-asztalhoz.

Egy hete leié se nézett a kompániának 
s a vendéglői közvélemény már kimondta sújtó 
Ítéletét : „Papucshús lett az Alfrédből. Kár 
érte.“

Tegnap este szégyellöseu besompolygott 
egy elpólyált alak, kit szerény magatartá­
sáról utazó magyar költőnek vélt a tár­
saság.

Csak veti, hámozza le magáról a tenger 
sált, nyakra valót s egyszerre csak előttük 
áll: Alfred

De hogy megcsufolva, én istenem, mind 
a kilecz párbaja nem vett igénybe annyi an­
gol flastromot, mint a mennyi most a képire 
volt raggatva

— Ember, mi lelt ?
Hagyjatok nekem békét, beteg vagyok. 

Még igy nem tett ki rajtam feuevad.
— Halljuk, halljuk. Vilmos, még egy 

bumzert.
— Tegnap előtt azt mondja az asszony, 

hogy nagy hideg van, minden befőttje megfä 
gyot a spájzban Hát vájjon a szőllő hogy állja 
a sestakerti pajtában? Kapom a puskámat s 
csak úgy gyalogosan cserkészve neki indulok 
a hónak. A hogy mendegélek, egyszer csak az 
árokból egy rőt öreg farkas ugrik a nyakamba, 
ősszekarmolássza a képemet, hogy olyan lett, 
mint a Svájc mappája s arra usgvé, megrémül 
a puskámtól, átveti magát a töltésen s 
oda van örökösen. Szegény feleségem majd 
meghalt ijedtében, mikor ilyen tetovált ábrá- 
zattal beállítottam elébe.

— Szegény Alfréd! No ez hallatlan. Hát 
mért nem ugrottái utána annak a farkasnak, 
hiszen te hires gimnaszta vagy.

— Házasodj csak meg! mormogta Alfréd 
a fogai közt s aztán hamarosan eltűnt.

Az asztal végén ülő Józsi gyereknek 
egész este fúrta valami az oldalát, de mint 
aféle kezdő kocza-vadász, nem merészelte 
magát beleártani az érdemesebb Nimródok 
beszédjébe.

Mikor az öregje elszállingózott, a Józsi 
oda hajolt hozzám.

— Pszt, hallja csak! Én ismerem az AI 
íréd farkasát. Csakhogy nem farkas ám az, 
dehogyis ... a felesége!

S nagy hahotázva mesélt nekem egy 
szomorú történetet, — hogy ő (s 
itt elpirult) ismeri az Alfréd szobaleányát, 
stb. a cicust elcsapták s ekkor esett Alfréd 
uron az a farkaskaland, csakhogy nem ám 
valami csikasz ordas, hanem egy gyönyörű kis 
kezes tubicza, rózsás körmei által, stb amiből 
persze egy szó sem igaz.

De hát kór“-“: ienet is egy ilyen csél
„„ j.j.a'an joggyakornok szavára" valamit adni ?

" A debr színi nyugdíjintézet tőkéjéről 
Iatszlk — nem csak Kövesdi János ur 

gondolkozik furcsán, hanem a „Pesti Hírlap“ 
r" i te8napi tárczájában dr. V á 1 v i
ceia. czikkez a színi congressus teendőiről ‘és 
a többi között igy ir : „B ü n ö s m u 1 a sz- 
tás az is, hogy a debreczeni nyugdíj 30 000 
forintot meghaladó alaptőkéjének, nem külön­
ben a kolozsvári nyugdíj mintegy 35 ezer fo­
rintnyi nyugdijtőkéjének holléte iránt 
ae nyomozást nem indítottak, sem az iránt 
nem tétettek lépéseket hogy ez összegeket 
közigazgatási utón megtérítsék, ha csakugyan 
ílletektelen kezekbe jutottak.“ Szeretnék a 
czikkirót felvilágosítani a debreczeni szini- 
nyugdij-intézet alaptőkéje felöl, ae megvan- 
juk, hogy ezen irányban nagyon tájékozatla­
nok vagyunk Nem csoda, mikor az utolsó 
közgyűlésen is azt mondták a hírlapíróknak 
hogy az „zárt k ö z g y .ülés és igy örül­
nünk kell, ha valami értesítést kapunk.

* Fertőtlenites. A kadarcsi csárdát, hol 
nem régen a lovak közt nagy mérvű takonykór 
ütött ki, sőt e betegségben egyik bérlő el is 
halt : a rendőrség fertőtlenítette. Az elhunyt 
bérlő ruháit és fehér neműit elégették, vala­
mint az istálló hidlását, rácsát, széna tartóját. 
Az állás fertőtlenítve lett. A csárdába mind­
addig. mig a fertőtlenítés tökéletesen keresz- 
tül-vive nem lesz, vendégek nem fogadhatók be.

* A farkasok vakmerősége kezd határt 
nem ismerni. Nadántelekröl Írják, hogy ott 
nemcsak éjjel, hanem nappal is csapatostól 
mennek a farkasok a községbe s marhát, kecs­
két a gazda szeme láttára támadnak meg s 
tépnek szét. \ an eset, hogy a vakmerő bes­
tiák ellen védekezni sem mer a gazda. A nyu- 
lak pedig annyira el vannak kényszeredve, hogy 
e miatt félénkségüket levetkőzve, nem egyszer 
az udvarokba hatolnak, hogy eledelüket meg­
leljék. Van arra is nem egy eset, hogy a me­
zőn, illetőleg havon elhult nyulakat találnak.

* Kimutatás. A debr. asztalos ifjúság 
által f hó 17 én a „Korona“ szállodában tar­
tott tánczmulatság jövedelméről szóló kimuta­
tás : Bevétel: Belépti-jegyekből 108 frt 
42 kr,— felülfizetésekböl 20 frt 50 kr, bi­
zottsági tagok alap-betéte (24 tag 3 írtjával) 
72 frt, — összes bevétel : 200 irt. 92 kr. 
Ezzel szemben az összes kiadás 187 frt 45 
krra rug, — igy a maradvány 13 frt 47 kr, 
mely összeg a bizottsági tagok között — a 
befizetés arányában — kiosztatott, — e sze­
rint a jótékony czélra mi sem maradt, mivel

Élszló bálelnökhöz fordulni, hol a meg- 
hi'ok kiszolgáltatása a legnagyobb készséggel 
eszközöltetni fog.

* Egy 10 éves egészséges s ügyes ma- 
ry/V-ut — ki volna hajlandó őrökbe fogadni? 
Bővebb értesítést ad a kiadóhivatal.

Piaczi árak 1888. január hó 24-én 
megártott hetivásárról.

1 Mm Búza

100
100
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4,80—4,70—4 60 
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1,80—
50.00 — 49.00 48.00 
50.00 — 49 00 48.00

mi végzetünk ?! ... s bár ösmeretlen legyen 
is a koporsó lakója előttünk kívánjunk annak 
csendes nyugalmat.

Midőn Champion Margit kiszenvedett, 
Albert legkisebb megindulás nélkül nézte ; 
gondolatai messzejártak ; megtudni múltját, 
keserű fájdalmas érzés futotta át szivét, s 
fájdaimat nem érzett az anyja halálán.

Az orvos és a Margit gondviselőnője s 
szobaleánya léptek be.

Nem" volt már a halottnak szüksége 
reájuk.

Albert az irományokat nézte át, a 
szükségeseket azonnal magához vette, s a 
cselédeknek elrendelte anyja körül végezni az 
utólsó szükségletet.

Másnap Margitot eltemették-
Pár napot töltött még ott Albert, mig 

ügyeit elrendezte, ez alatt eladott mindent, 
még a házat is, elbocsátva a megszomorodott 
két cselédet; nem búcsúzott senkitől, nem 
köszönt senkinek, visszatért ezredéhez, most 
már összes vagyonával, mi még most is szép 
összeget tett ki.

Czarnewszkiné s Zsolnai csak később 
todták meg a Margit halálát, s határozottan 
mondhatjuk, őszintébben sajnálták, mint tulajdon 
gyermeke.

Albert eddig sem szerette Lengyel Lász-
, «V'GV'Y'" jrvülölte, miután megtudta aköztük lévő vérr0Kuu„Lo_t

Én szeressem őt ? gondeia uia^u^ ,sn 
kinek már véremben van nyomorult apáni 
érzelme ellene ? én, ki névtelen korcs szülött 
vagyok? őt, ki büszkén hordhatná nevét s 
elég gyáva volt azt e nemzet iránti hízel­
gésből eldobni, hogy magyar hangzású nevet 
vegyen fel?

(Folyt, köv.)

a kiadás még a felülfizetősekkei se lett fe­
dezve. Felültizettek : Dóczy Gedeon 2 frt, 
Halmy Mihály 2 frt, Asztalos-egylet 5 frt’ 
Harsányt István 2 frt, Nikházy László 1 frt, 
Kainrath Antal 2 frt, Kovács Sándor 1 frt, 
Szöllóssi István 2 frt, Bállá Lajos 1 frt, N. 
N. 1 frt, Nagy Imre 1 frt, Nagy József 20 
kr, Nagy Sándor 30 kr, — összesen zr 20 
frt 50 kr. Miután ezt nyilvánosan nyugtáznám 
a ielülfizető uraknak — a rendező bizottság 
nevében — e helyen is köszönetét mondok : 
L ó k o d y í e r e n c z, asztalos-mester.

* Bűvészet) előadás. Merelli bűvész váro­
sunkban szombat este azaz í. hó 28-án a
Bika“ vendéglő nagytermében büvészeti elő­

adást tart. A bűvész a következő történet ál­
fa. kívánja felhívni magára a közönség figyelmet. 
Az 1878. év folyamán Perzsiában fordult meg 
s ott abban a szerencsében részesült, hogv 
a sach udvarához is m e g h i v a lett. — 
Az udvar nagy része együtt volt már s a bű­
vész még mindig késett, mert nem tudott bér­
kocsit kapni. Midőn végre megjelent frakkjá 
ban és feher nyakkendőjével, a jiersa uralkodó 
felállott s közel lépve hozzá, mérges tekintettel 
végig nézett rajta. Merelli ketségbeesve a kése- 
delmezésefolytán előitiézettkellemetlen fogadta­
táson, szemeit a földre sütötte le. Ekkor ámulva 
vette észre, hogy a nagy sietségben elfelejtette 
egyik sárczipőjet az előteremben levetni. — 
Gyorsan magához térve, lehúzta a lábán 
levő sárczipőt, s kinyitva az ajtót mondá :
Mars ki!“ — És a czipö megértve gaz 

dája szavát, gyors tempóban kiczammogott az 
ajtón (? !) Ennek láttára a perzsa fejedelem 
anmyira meg volt lepve, hogy az előadás 
végén a bűvésznek egy gyémántokkal kira­
kott melltüt ajándékozott. — A bűvész a 
szombateste tartandó előadáson harmadmagával 
működik közre. A műsort a kiadott falraga­
szok részletesen felsorolták, miért is csak 
annyit jegyezünk meg még, hogy az estély ö 
órakor kezdődik s a helyárak a következők: 
zártszék az első 4 sorban 1 frt 50 kr, 5., 6.,

8, 9., 10. sorban 1 frt, a többi sorban 60 
kr, állóhely 50 kr, karzat 2o kr.

* Fel vigalomra! Az „Iparos kör“ e 
hó 29-én vasárnap este tartja szokásos far­
sangi ^'•Tviealmát a „Bika“ szálloda dísztér- 
meben, mely älkäioiiimal a Y 4 r o s i d 3,- 
1 á r d a is közre fog működni. Az előjelekből 
Ítélve, ezen táuczvigalom egyike ieend az e 
farsangi bálok legsikerültebbeuek, a mennyi­
ben arra nem csak az iparos osztály, hanem 
városunk előkelő köreiből is készülnek Mint­
hogy pedig a meghívók már szétküldettek s 
lehet hogy éppen olyanok kik a meghívásra 
igényt tarthatnak, azt ez ideig meg nem kap­
ták ; szíveskedjenek e végett Lőrincsák

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888. 
évi jam 25-től febr. 1 ig, 32 kr. Erdei János­
nál aiorgó-utcza 587. sz alatt. Kolb Jakab­
nál péterfia utcza 687 sz. alatt. 36 kr Rácz 
Györgynél Gzegléü utcza 2599. sz ä., csapó- 
utcza 10. sz. a. rózsatér 10. sz. a., Erdei Já­
nosnál Ilatva-utcza 1517. sz. a, Balogh Já­
nosnál Mester-utcza 1113 sz. a. Csapó-utcza 
4il. sz. a., líacz Liijusuál lióa-uteza 2061. 
sz. a. Kolb Jakabnál mester utcza 1113. 
sz. alatt, hatvan-uteza 1093. sz. a., 44 kr. 
a három izraelita székben a piaczon. — 
Minden többi bejelentett 24 mé­
szárszékben pedig 40 kr. — Jegyzet: 
Magyar Gábor három székében 1 kiló hús 
nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

I
Piroska beteg1! b

Boruljon a világ 
Hallgatag éjbe.
Halkan susogjon a 
Szellők beszéde.
Fátyollal legyen az 
Ég areza bevonva,
Ajk egy se törődjön 
Jól eső mosolyba . . .
Piroska beteg !

Csillag ne ragyogjon,
Csak a hold járjon,
Youagló sugárral 
Haldokló tájon 
S ha vidám szivet lát,
Vagy nyíló virágot,
Olvasson e hírrel 
Hervadást reájok :
Piroska beteg !

S ti társai néki,
Ott fent az égben,
Szemetekben mély bu 
Könnyűje égjen !
S ha kérdezi Isten,
Mért jártok e gyászszal 
Csak annyit mondjatok 
Lassú zokogással :
Piroska beteg !
Hazank s a külföld 

— Rövid hírek. Szegeden két müla- 
katos tett ajánlatot a városnak, hogy ártézi- 
kutat fuv és pedig 4000 forinttal olcsóbban, 
mint Zsigmondi ; fúrást saját rizikójukra esz 
közölnek. — A nőegylet hálj a Szege­
den igen szépen sikerült, a mit az is bizonyít, 
hogy a tiszta jövedelem 1440 forintot tesz ki. 
— Az aradi színházban e hét 
folyama alatt Réthey Lajosnak és 
Németh Jánosnak lesz jutalomjátéka. — Rát- 
k a y Lászlótól a népszínházban legkö­
zelebb „Pünkösdi királyság“ czimü népszín­
művet adnak elő. — Budapesten az 
országos szinészkongressus ma kezdődik meg és 
4—5 napig tart. — U j a r a d közelében a na­
pokban egy házaspár holttestét találták meg a 
hóban, mindaketten megfagytak. — A r a d- 
vár sa elhatározta, hogy uj szegényházat 
épit és pedig 16 ezer frt költséggel. — S z a 
1) a d k á n Tolnav Lajos felolvasást tartott; 
ez alkalommal Márkus Etel Tolnay nehány 
költeményét szavalta el, — A d u n a s z e r- 
d a he 1 y i kerületben Állítólag Keglevich Ist­
ván gróf lép föl kormánypárti programmal; 
ellenjelöltje Olay Szilárd lesz. — P r i e 1 1 e 
Cornelia, a nemzeti színház jeles mű­
vésznője. legközelebb Szombathelyen fog ven 
dégszerepelni.

M uzsak.
— Sha espeare es Verulami Baco. Köz­

tudomású dolog, hogy az angol irodalomban 
főként Amerikában mintegy harmincz év óta 
hévvel foglalkoznak azzal a kérdéssel, ki a 
szerzője Shakespeare neve alatt ismert halha­
tatlan drámáknak, Shakespeare-e, vagy pedig 
kortársa, Verulami Baco Anglia lord kan- 
czellárja. az ismert, halhatatlan emlékű pró­
zairó. Donelly. a washingtoni kongresszut 
volt tagja, egy újabb adattal járul a máris 
gazdagnak nevezhető Shakespeare-Baco iro 
dalom kérdéséhez. Egy newyorki hírlapíró 
fölkereste Donellyt minnesotai magányában, 
hol i következő felvilágosítást nyerte. Legkö­
zelebb Donelly kiadja : The Great cryptog­
ram; Francis Baco’s cipher in the so-called 
Shakespeare plays. (A nagy kriptogram Fran­
cis Bacon titkos Írása az úgynevezett Sha­
kespeare darabokban czimü müvét, Donellv 
szentül meg van győződve, hogy a shakespe'- 
an darabok szerzője valóban Verulami Baco.
E meggyőződését az eddig ismert érveken ki- 
vul egy újabbal támogatja Ez érvet Donelly 
abból a körülményből merítette, hogy Baco 
nagy kedvelője volt a titkos írásnak s Donelly

gyanította, hogy Baco a shakespeari darabok 
kiadásában titkos Írásban okvetlen gondosko­
dott arról, ho^y szerzőségét az utókor szá­
mára fentartsa. Donelly megkeritette a sha­
kespeari drámák 1623" iki kiadását s feltűnt 
előtte, hogy egyes szavak más-más hetükkel
,\Ím,iak sze(lve, más szavak minden helyes- iram szauaiy euenere vannak u><* a u
jelekkel meg meg szakítva. Azon fordult meg 
a dolog, hogy ez útbaigazítható különlegessé­
gek egymás mellé állításának kulcsát felfe­
dezze. A felfedezés, mint Donelly állítja, sike­
rült az ő módszere szerint tisztán kiolvasható 
a föntnevezett kiadásból : „Én, saint-albansi 
Baco Ferenez, Baco Miklós fia, nagy pecsétór, 
irtani e drámákat, melyek Shakespeare Vil 
mos nevét viselik.“ Donelly teljesen bebizo- 
nyitottnak véli. hogy a 1623-ki kiadás egye­
nesen a titkos Írásra való tekintettel készült. 
A t tkos irás kulcsa pedig az, hogy a neve­
zett kiadás bármelyik lapjának számát szo­
rozni kell az első kolumnán található italikus 
szavak számával. Például vegyük a történelmi 
darabok 53 lapját s szorozzuk e számot az 
első kolumnán található italikus szó számával 
héttel, akkor megkapjuk a 371 számot Ez a 
371 szó pedig valóban Baco a könyvben. A 
67 lapot Véve a számítás alapjának, kijö a 
Saint-Albans szó. Ez az okoskodásmód aligha 
fog döntő érvet képezni a vitában, különössé­
génél fogva azonban számot tarthat arra hogy 
az apokaliptikus dolgok iránt fogékony ango­
loknál a Shakespeare-Baco vitát tovább 
élessze

Közgazdaság.
— Sertés Vásár. A kőbányai sertéskerask. 

csarnok távirata, jan. 23. Az üzlet vált. magy. 
urasági öregnehéz 47.—48.— Írtig magy. uras.
fiatal nehéz 49.-----50.------Írtig, magy. uraság
fiatal közép 48.50—49.— Írtig, m^gy. uras. 
fiatal könnyű 47.50—48.50 frtig, magyar sze­
dett nehéz 46 — 47.— Írtig, magyar szedett
közép 46.----- 4#íő0 fitig, magy, szedett könnyű
45. 46.— frtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —. .— frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— Írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű 47.-48. Írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz—.45.-46 —frtig szerb, átme­
neti közép 43.----- 45.— frtig, szerb, átmeneti
könny. 43.-----44.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.----- ,— frtig:, hizó 1 éves élősúly­
ban —.----- .— frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.-----.— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4*/i levonássá. —,----~.— frt
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 4Ő 
kgl. 4*A-o8 levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sortáseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Jan. 20-án volt 
készlet 75.773 — jan. 22-én érkezett 4771 
elszálüttatott 14.52. Maradt készletben jan 23-án 
79,092 drb.

Apró cseprő.
. • . Bár egész s örök, — úgy puszta-nyersen 
Feladva nem segit valód a versen.
Itt kell már a szabály : „költő hazudj !“
Nem olyan ám mind, hogy belőle tudj !
Mert van sok eszme, igaz fogalom.
Mitől előre borsódzik dalom . . .
) ond bár kívül reá költői mázad’,
A pőre tartalom fejedre jázad !

Nem a való hát, annak égi mása 
Lesz, a mitől függ az ének varázsa ;
E hűtlen hivség, mely szebbit, nagyit,
Sulykot bizony, nem egyszer elhagvit !
Ez alkony sugár, mely az árnyakat,"
E köd, mely nő tét,i a" tárgyakat,
E fénytörődés átlátszó habon,
E zöld, esős lég egy május-napon,
Ez önmagánál szebb, dicsőbb természet 
Egy szóval : — a költészet.

Arany János.

Nem tndovi megállani hogy ide nejegyez­
zem : mily szerencsétlen a nyomorba jutott em­
ber, ha azt hiszi, hogy a nydjaskodásdra, a 
kedveskedő hízelgéseire adnak valamit A ritka 
szitán nem lehet jobban átlátni, mint a kárba 
veszett erőlködéseken. Alikor eljön az órád. hogy 
buknoá kell, mert alászállottál, részint a magad 
hibái, bűnei miatt ; részint, mert az ingadozó 
emberen a sors is taszít egyet-egyet: húzódjál 
el sőt t rejtekedbe, minta beteg álhat barlang­
jába. Annyi szemérem és becsületérzés az okos 
emberben is legyen legalább.

Tolnai Lajos.

Mindent el lehet túrni ami csak pil­
lanatig tart. de az élet csak pillanatokból áll 
s mire beáll a második, akkor megszűnt az 
elsb, tehát az életet es ennek legterhesb szen­
vedéseit is el lehet tűrni,
- __ JEAN PA UL _

SZEKESZTŐI POSTA '*
„Kandallónál.“ és „Miért* rz. verseket a közlen- 

dokjiorália tettük.

Dobr. Ülj Színház.
Holnap, csütörtökön 1888. január 

26 án, uj betanulással másodszor :

PETAUD KIRÁLY UDVARA.
Nagy operette 3 felvonásban.____ _

Felelős szerkesztő
Kiadd

Gáspár Imre 
K-utasl Imre
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I A nem tetsző 
áruk teljes 

I értékbenvin- 
azavétetnek. Brünn. Krautmarkt 10

Brüani szőrét. Felöltő-szövet,
arm

szám. saját házában utánvétellel küld:

M €+, Tíz meter K y d rab uinbiir.. i!

... JX1 TERNO vmURE, Ruhaszövet, OXFORD Zmaradék, ti zfa gyap- mer*dék ti-zta rvap- ™ WUÜ> «*»
Ijuhól, 3 10 m. hoFszu. jub ,1 2 10 m. h.sszu,118 ta ^aP ub"’ 60 C_"- SZe'es’ eg: tel* mosható, jó minőségű

egy teljes öltözetre>gy teljes öltözetre cm. széles, miiidi n di- Jes öltözetre, 2 ft. 29 rőt elje-en, * ii 
5 ^rt 8 f. 50 kr. vatos színben 4 ft.

Tíz méter

Mustra és ár-
jegyzék bér­
mentve és in 
gyen kü'detik

Tiz méter Egy domb
P 30

50 kr. 50 kr.
Mmeratom MÁM® AMI,

maradi k 2.10 meter. ; marad*k t,nta gyapjúból 
2 10 méter hosszú, 

egy teljes telirokkra
9 frt.

e^y telj s té i ö tözék-: 
re 5.50.

..»...».ói I Egy darab mgy aarat)

^ , KENDÖJ{fázi vászöft. Kiagwebe,

1 It-'ujobl, es lt giiiodvr- 
"ebb let fi ingeknek és
101101.... '• teljes 30 rőf

6-50
Egy darab

tiszta gyapjúból .
minden divatos szintien |4/4 29 röf 

6? te*!»*,
Sleien Tiz méter

LODEN, EÁ™,
maradék 2.25 méter.Mivatos, mosható 
egy teljes vadász rokkra 60 cm azé es 2 f

70 kr.frt.

öd ingek, Női ingek,
fehér vaqv színes, 1 Cttíffon ból,tier vagy színes,

I. 1 frt. 80 kr. 
II. 1 írt 20 kr.

stikkelve
|3 db. 2 frt. 50 kr.

Tiz méter tíz meter
VALÉR1A-FU1LL, BARCHEUT-i

mosható, félgyapju ruha,
60 cm. széles mosható, pompás mu.tra, t 

6o cm széles f,
4 frt 3 forint 50 kr.

30 rőf 5.50.j 0 rő
"EGY darab

4 60 Vt széles, teljes
6 frt 50 kr.

Kr. C,
30 rőf, 5.30. 

C legjobb minő­
sig 6 30.

tisz'a gv pjuhól,
legújabb őszi és téli ruhára 

5 ír t 50 kr.

Egy ripsTíz tizenkét nn* er
hollandi ^ f ’TITITTfftF^

§£Q[ty©g- IVfifaJliJHiiil dinit (JJbl; 
tukurók, áll 2 ágytakaróból 

I igen tartós, t- ü ön féle 1 asztalteritőböl a . 1
I mintákban 3 ft 60 kr. 4 frt. 60 kr 1 |™Trb0‘

Eg^r
LÚ1AK.AKÓ, I

190 cm. hosszú, : 
130 cm. széles fi­

nom minőségű
1 ft 50 kr

Egy darab
25Za.na,vá,sz,

4 4 széles 30 tol, lila 
4 írt 80 kr. 30 röf, li­

la, veres 6 f.

TELIKElllDÜ.

*/« hosszú, tiszta
gyapjúból
2. fnt,

török mustra 

tömött,

2. 30.

Nf )I Jjjgy

JUH GYAPJÚ Double-
lacke (Jersey) minden VeloUP-keilClŐ 

I 8ziuhen> ihő % hosszú, ti-ra gyap.
2 *’***■ jattól 4 ft 50 R.

3116.
pTísstT

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Älfir, kitmds,, bír. végrehajtó „ 

1881. é„ LX. t. ca. 102. §., érteimé, 
ben jennel közhírré te.zi, hogy , ,zo.
végzése folyAu Si>'r^8l 2804/887. zz. 
G i e s z f e 1 d Imre ellen ^r. javára 
s jár. erejéig elrendelt végrehajtás f0ga. 
natositáaa alkalmával biróilag lefoglalt 
722 frt 10 krra becsült tégla, cserép, 
kocsi, ló és lószerszámokból álló ingó­
ságok, nyilvános árverés utján ela­
datnak.

Mely árverésnek a helyszínén, vagy 
is a szob oszlói téglagyár- 
fa a n leendő eszközlésére, az 1888. évi 
január hó 28-ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül hitűzetik, és ahoz venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok ezen árverésen az 1881. évi LX t. 
ez. 107. §-a értelmében a 108. §. sze­
rint a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól 
is eladatni fognak.

Kelt Szoboszlón, 1888. január 19.

Gőőz István, 
bir. végrehajtó.
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könyv- és kőnyomdája
Debrecenben, ^őpfacz óz. iVayy Äfro/y Ärfz.

Ajánlja magát mindenféle

:íí5
m

LONDON.!

ee Ajánlja magát mindenféle __________

KÖNYV- és KŐNYOMDAI MUNKÁK

, ÖYors és pontos elkészítésére -vlrrn lln I • •* i - . _ 1 1«'^', ,n gyors és pontos elkészítésére -
ÖV W: mtadm vélvén,

* Ro VAt"otT°TvE K ET8ti#tatÓ' ^

_ iB©k©lést« és Mt@gaté«f©^Tek©t
Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelést „ , ® ®

nyosabb árban eszközöltetnek. g)01san es hit|anélkül, a legjntá-
hirdetéseket a ku^mb^hetmkiüöte Sy8^ T''''11 8zámittatik. n

___ rme8,eto’'DEBRECZEN;-^1-^

------ -................................................... ............ KUTAS! IMP 1? tv----- - ** könyv- ts kőnyomda tulajdonos.

1 KITÜNTETÉS 1
f SZÉKES- 2 
» FEHÉRVÁR S
2 ezüstérem 1879.8

1871 ben.

• ^-.jra.sr.--r-„ r   ü U TASI Hfí P
ggjgBBigsng-san

? 1

1888.

Helyben t* pÓMtá
Kxf évre 

Negyed eyre .

Egye* tzan\
k lap szellemi réssej 
den közlemény : \a, 
uIczm, 1564 Mzam. 
he*. — a szerkeszt 

mentve küld«

Előfizethetni h» 
TKl^EGDl K. LA| 08ATH Y KARÓI 
kereskedésiben e* a 
tálban KUTAsI IX j 
nyomdájában e após 

utján.

Bizzi
A mfcgyaij 

bőrben van 
Ép ngy. 

Dm, csak addi 
addig némi lél 
benne és főkéi 
jedelemben atj 
viselését látja, J 
hét a pariameij 
ségnek, csak 
nép zömére, 
maszkodik ésl 
intelligens közi 
vek alapján i| 
sorsát.

Uly parla 
talnokok ezreir| 
a haszonlesés! 
melynek uralt 
tények, mesteri 
rét és erőszak} 
mellett lehetsé 
zóposztály tag 
kivfil álljanakj 
lanság, a poli 
Ijással bírnak| 
izében beteg.

A magja 
gastyán.

Az alap, I 
lásnak indul, 
és nem á&czol] 
tálával

Csoda-e, ( 
egészségtelen, 
nem gyaraps 
tiwttt «*

Csoda-e, 
zet szine java 
alkotmányos é^ 
dalkoznunk, ha 
tókerületek ben 
tétlenséggel ta 
képviselöválaszj 

Ez a remi 
reuezia, mely 
jellemző eriter 
u&k.

A nép m|
gaimak&t, mel 
melyek eredmól

A„BIBB

Hová löH 
Hol téved 
Lelked ta 
S elszállt I 
Hány szív 
S halált 
Sok súgta 
Te vitted

Ott könnt] 
Hol üdvöd 
Öh 1 könn 
Fáj nékej 
Megosztv 
Lesz a nj 
Szemünk. 
Vigaszt l|

Többet 
Elfojtom I 
A sors 
Örülni 
Én sem 
Teszik fj 
És ajkai 
Tövis sej

Fátyelt
Enyhítő
Az ég 
Holdfény 
Óh én h; 
— Elmu 
S egykor 
Nem kén

y


